=

rlo

¥ HYE2 A MFES flst FUEoH, 7|EL 2 MM I = EH'd5to] HEsHoF FE RABNFAI7| HIELICL
¥ Ang pagsasalin na ito ay para lamang sa sanggunian kapag magsusumite ng kahilingan sa ahensya ng
gobyerno, at kailangang isumite sa wikang Korean gamit ang opisyal na Korean na form.

W olsTEH AAAE [EX HM32A 4]

B Mga Panuntunan sa Pagpapatupad ng Batas sa Allowance ng Bata [Attached Form No. 3]

0|X|2 olE4E X2 HTM

o o

Pagkuha (claim) ng Hindi Nabayarang Allowance ng Bata
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Alinsunod sa Artikulo 11 ng "Batas sa Allowance ng Bata , at mga panuntunan sa pagpapatupad Artikulo 11 ng
parehong batas, at Artikulo 10 talata 1, kami ay nanghihingi ng hindi nabayarang allowance ng bata tulad ng
nakasaad sa itaas.
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Sa Pinuno ng Metropolitan, Do, Si, Gun, Gu

1. @7l dY, FUUSEHS(FUSTEHE), MatHE, FLE YHEA HoYA2,

1. Siguraduhing isulat ang pangalan ng reklamante, Numero ng rehistradong residente (Numero ng dayuhang rehistrado),
numero ng telepono, at address.
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2. Ang deposit o savings account sa pangalan ng bangko na gustong tanggapin ang pera ay dapat pag-aari ng reklamante at
dapat ito ay puwede sa pagdeposit at pagwithdraw.
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sundan sa 3. Ang taong maaaring kumuha o mag-claim ng pagbabayad ng hindi nabayarang allowance ng bata ay ang taong

(tagapag-alaga) na talagang nagpoprotekta at nagpalaki sa bata hanggang sa oras ng kamatayan.
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4. Kung mayroong higit sa dalawang tagapag-alaga, ang bawat tagapag-alaga ay maaaring mag-claim nang paisa-isa o pumili
ng isang kinatawan na maging reklamante. Kung pipili ng isang reklamante ang mga tagapag-alaga bilang kinatawan at

m

maghain ng claim sa pagkuha ng pera, lagdaan o selyuhan ang column na "Pagpili ng Kinatawan."
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1. Mga dokumentong nagpapatunay sa pagkamatay ng bata na benepisyaryo
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2. Mga dokumentong nagpapatunay na ang tatanggap na bata ay ang tagapag-alaga hanggang sa oras ng kanyang kamatayan
(kabilang ang mga dokumentong nagpapatunay na ang tagapag-alaga maliban sa naghahabol ay aktwal na nagprotekta at

HEME nagpalaki sa bata hanggang sa oras ng kanyang kamatayan, kung ang reklamante ay napili bilang ang kinatawan)
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dokumento 3. Mga dokumentong nagpapatunay sa personal na impormasyon ng reklamante (kabilang ang mga dokumentong
nagpapatunay sa personal na impormasyon ng mga tagapag-alaga maliban sa reklamante kung ito ay napili bilang isang
kinatawan)
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4. Mga dokumentong kumukumpirma sa power of attorney na may kaugnayan sa allowance ng bata at ang personal na
impormasyon ng kinatawan sa kalakip na Form 1 (ito ay kung hiniling lamang ng kinatawan)
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